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wa sylet; and oG} ¥ oysle; (K5) [accord. to the
TK all signify He lent him the thing: but the
sccond seems rather to signify ke lent him of it:

and respecting the third, see 3 above.] For three

exs., see 10, i,..." u),si q.,.- 1[A sword mhich
JSate has had lent to zt] is an appellation applied
to a man, by En-Nébighah. (TA.) [See also 4
in art. gme. ]-3;::; 1 It (a thing) appeared ; and
was, or became, within power, or reach (IAar,

sy s

K, TA.)) One says, .aga)\ .U,,s\ 1 The object of
the chase has become within power, or reach, to
thee; (S,0,TAj;) and so Jyssh. (TA.)—mt It
(a thing) hkad a place that mas a cause of fear,
i. e. what is termed & 0),6, appearing [init]. (Ham
p- 34.) 1 He (a horseman) had, appearing in
him, a place open and exposed to striking (S, O,
TA) and piercing. (TA.) 1 It (e place of abode)
had a gap, or breach, appearing in it: (TA:)
and [so] a house, or chamber, by its wall's being
in a state of demolition. (IKtt, TA.)

5: see B: see also 10, in two places: and see §
in art. yes.

8. s s 93313, and ¥ osyess), (S, Mgh, O,
Msb, K,)and ¥ o,»a), @, 0, K) They took the
thing, or did it, by turns; syn. o,f,!.ﬂ, (S, Mgh,

Jf‘r

OMsbK,)mL.J (S,0,TA:) the 4 is
apparent [not changed into 1] in 199261 because it
signifies the same as lg;0la3. (S.) Aboo-Kebeer
says,

. K1 Combe 19795 501 1315 .
[And when the men clad in armour mterchange
the piercing of the kzdneys] (TA) And in a
trad. it is said, LS}'*‘ U.Ls u”sl.;.;.a They will
ascend my pulpit one after another, by turns;
whenever one goes, anotlwr commg after him.

(TA.) One says also, e ,o,.d! 39\aJ, meaning
The people aided one another in beatmg such a
one, one after another. (TA.) And G 6;;\;.»
l,i).o We beat such a one by turns; I beating him
one time, and another another tims, and a third
another time. (TA.) And uﬁ; J,:iﬂ ABYeY
Each of the tro men [m turn] struck the slain
man. (Mgh) And ,\.&l\ ,u) Cb)Jl ..:),Lu
1t The winds blew by turns upon, or over, the
remains that marked the site of the house, or
drelling ; (S, O;*) syn. ;..'.:;3\.3, (8§,) or :&3;!.:\5,
one time blowing from the south, and another time
JSrom the north, and another time from the east,

and another time from the west: (Az,TA:) or
blew over them perseveringly, so as to obliterate
them; (Lth, TA;) a signiﬁcation doubly tropi-
cal: but Az says that this is a mistake. (TA.)
And doubly tropical is the saying \ o,,;;; :,:,')M
..:bs})! ..:lb).- 11 [The noun has the vowels qf
desmmtzal syntaz by turns; having at one tlme
c:'), at another -wﬂ-‘, and at another ._,a.u.]

(TA.) 535 and ¥ ,!,..sl' denote that this has the
place of this, and this the place of this: one says
5re 13ky 5ye 136 ':\;,:'.::! [They two took it, or
did it, by turns; this, one tw:e.: 'and this, ome

tzme] but you do not say \).s i ),.51 (IAar.)
-_— \5)1,:.“ b”b.a 1 We lent loans, one to another ;

»
(AZ:) and Cgylaall Cyy9\aSs b 3 They lend loans,
one to another. (S,* Msb.) [See also 10.]

8: see B, in five places.
9: see 1, first quarter, in two places.

10. yinzut and Y493 (O, K) He ashed, or de-
manded, or sought, what is termed 4 )lr- [a loan).
(K.) It is sald in the story of the [golden] calf,

J—iaa P Y
Tt o2 ¥ 53933 »,1.. S e o9y [OF
ornaments mhich the children qf Israel had asked
to be lent, or had borrmved] (TA.) — You say

also '«pw sl dde SiaZlt, (Mgh, Msb, K,°)
230, -0

and :d.." a3pa), (Mgh, TA,) suppressing the
preposition, (Mgh) I asked of him the loan of
the thing [and he lent it to me). (K, TA.) And

\/ l,..a;t;t i:_‘)l;- ace ..3)&.-:‘ [I asked of him a loan

o sl

and “he fent it to “me]. (TA.) And Gl oylaZul
ob! \ o,lsli [He asked him to lend to him a gar-
ment or pwce qf cloth, and he lent it to him]. (S,
0)—4...:\.& u.o L:.;;)La..'\ { He raised and
trang"erred an arron from his quwer. (TA in
arts. jo¢ 8nd p.) — [Hence, Uad) ;lniu) 1 He
used a word metaphorically.]

11: see 1, first quarter, in two places.
;G : 8ee Brt. yub.
”.smfn of),.s [q-v.]. (8,0,K.) Seealso

:;;c = Also Weakness, Jaultiness, or unsound-
ness; and so ¥ 5yae : badness, foulness, or unseem-

liness, in a thing: dwgrace, or dig ﬁgurement

ods 20E

(TA.) [See also ,!,s]—),c L po 1
means This is a thing, or an affair, that we do
L

by turns. (TA, voce < 3+)

),r— 1 A thing having no keeper or guardian;
[lit., having a gap, or an opening, or a breach,
exposing it to thieves and the like;] as also

s 0 e 8 .-

¥isme. (TA.) You say );:u O\ 1 A place
in which one fears: (TA:) a place in which (4
[in one of my copies of the § 4.-]) one fears
being cut [or pierced (see 4)]; (S, TA; ;) a8 also

IrOr [ ]

Ve O\K% ; which is doubly tropical: (TA:)
e o0

and ¥ 39ne 5 ,.b 1 a road in which is an opening,
in which one fears losing his way and being cut
off: and \J ”a.o signifies within the power of a
person; open, and exposed: appearing; and
within power, or reach: and a place Jeared.
(TA.) I’Ab and some others read, in the Kur

o r.r I -

[xxxiii. 18], o),c LJ,,; u! meaning, ?,s <1y
(0, K3) i.e., xVenly our houses are [open and
exposed,] mot protected, but, on the contrary,
within the power of thieves, havmg no men in
them : (0, TA:) or it means S),.u, i.e., next to
the enemy, so that our good.s will be stolen Srom
them. (TA.) See also o),.s, last sentence but
one.

5;\5: see 4: —m and see also a': rra

5)e¢ The pudendum, or pudenda, (S, O, Msb,
K,) of a human being, (S, 0,) of a man and of a
woman : (TA :) so called because it is abomin-
able to uncover, and to look at, what is thus

[Book I.

termed : (Msb :) said in the B to be from ,ls
meamng Lia: (TA:) [but see what is said voce

3._v éls : the part, or parts, of the person, which it
18 indecent to expose :] in a man, what is between
the navel and the knee : and so in a woman : (Jel
in xxiv, 31:) or, in a free woman, all the person,
except the face and the hands as far as the wrists;
and respecting the hollow of the svle of the foot,
there is a difference of opinion : in a female slave,
like as in a man; and mwhat appears of her in
service, as the head and the neck and the fore
arm, are not included in the term §)yss. (TA.)
[&E;J! z';;!l means Zhe anterior and posterior
pudenda : FrHA] '8;;;31, the other parts included
in the term 3je&: so0 in the law-books.] The
covering what is thus termed, in prayer and on
other occasions, is obligatory but respecting the
covering the same in a pnvate place, opinions
differ. (TA.) The pl is ..:l),c (S O, Msb:)
for the second letter of the pl. of L2 as a subst. is
movent only when it is not ¢ nor (§: but some
read [in the Kur xxiv. 81], ;L e, (5, O,)
which is of the dial. of Hudheyl. (Msgb.) — 4
time in which it is proper for the 5;,2 to appear;
each of the following three times; before the
prayer of daybreak; at midday; and after
m'ghgfall. (K.) These three times are mentioned
in the Kur xxiv. 57, (TA.) e Anything that a
man veils, or conceals, by reason of disdainful
pride, or of shame or pudency : (Mgb :) anything
of mhich one is ashamed (S, O K, TA) when it
appears. (TA.) e See also 195+ = + A wOMAn :
because one is ashamed at her when she appears,
like as one is ashamed at the pudendum (33;")
when it appears: (L, TA:) or momen. (Msb.)
— Any place of concealment (u,ﬂ.o) [proper]
for veiling or covering. (K.) = A gap, an open-
ing, or a breack, (T, Msb, K,) or any gap, open-
ing, or breack, (S, O,) in the frontier of a hostile
country, (T, $, O, Mgb, K,) ge., (K,) or in mwar
or battle, from mhick one fears (T, §, O, Msb)
slaughter. (T.) —— Sometimes it is applied as an
epithet to an indeterminate subst.; and in this
case it is applied to a sing. and to a pl., without
variation, and to a mase. and a fem., like an inf. n.

(TA.) Itis said in the Kur [xxxiii. 13], L.:,g ul
:1;; (0, TA) [Verily our houses are open and
exposed : or, as expl. by Bd and others, defence-
less] : the epithet being here sing. ; and the subst.
to which it is applied, pl.: (TA :) but in this in-
stance it may be a contraction of 'z‘;;'s ; and
thus it has been read (Bd :) see ,,.s = Also,

(K,) or [the pl.] ..ab,.s, @, C’leﬁs, or fissures,
of mountains, (§, K.)

53;: a subst. meaning ';;:: [q.v.]: (O:) [it
is mentioned in the S as a subst., and app., from
the context, a8 signifying 3;.3, i.e. A blindness of
one eye : (but expl. by Golius as meaning the suc-

cession of a worse after a better :) aﬁ.er the men-
tion of ;;::‘ :}q-,, and the phrase ”,sl J.\,» and

2,06 9-.

198} A, in the §, it is added, o),.dl ,.o'jl,,
or accord. to one copy, o),a.ﬂ and then follows,

el 6 983.]





